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Thank you to the Duffy family for sponsoring our jubilee banners on Addison Street!
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Fr. Maciej D. Galle, Pastor -  ext. 103


Fr. Daniel Plewka, Associate Pastor - ext. 206 

Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101


Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & Religious Education Coordinator - ext. 105


Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104


Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301 

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106


Mr. Wesley Adamowski, Custodian

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 

CONFESSION: 
Before all Weekday Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other 
arrangements. At least one of the engaged persons (or their 
parents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays. 

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory. 

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at 
the Rectory or online. 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 

SPOWIEDŹ: 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w sobotę od 
3:00-4:00PM. Możliwość spotkania z księdzem codziennie 
w kancelarii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 

ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę w 
kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być 
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 

REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej.

Rectory: 6949 W. Addison,  
Chicago, IL 60634  

Phone: 773-545-8840  
Fax: 773-545-8919 

Religious Education  
Office: ext. 105 

Website: www.stpriscilla.org 
  

Email: church@stpriscilla.org 

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago  

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:  
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or
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SUNDAY (10) 
4:00PM	Saturday Vigil Mass

	 God’s blessings for all Mothers

	 +George & Theresa Gloms (daughter)

	 +Irene Czekaj Mother’s Day remembrance (daughter)

	 +Geraldine Timmreck Mother’s Day remembrance 	 	
	   (daughter)

	 +Stanley & Roberta Czerski (family)

	 +Barbara Malinowski (family)

8:30AM 	God’s blessings for all Mothers

	 God’s blessings & health for Darlene Schultz (Denise)

	 God’s blessings, health and graces needed for Zofia 	 	
	   Adamowska on her 90th birthday (family)

	 +Stanislaw & Michael Adamowski

	 +Lorraine DuPlantis (Denise)

	 +Sophie Skrzypczak

	 +Karoline Mizera

	 +Pauline Gerber -mother (Pauline C. Gerber-daughter)

	 +Pauline C. Gerber-mother (children)

	 +Jack and Rose Ferina (SDIA)

	 +Gloria Engel birthday remembrance & Mother’s Day 		
	   remembrance (Bob & Karen)

	 +Margaret Miketta (Jim)

	 +Maria Massanisso 

	 +Stanislaw Rychel 

	 +Monika Proszek

	 +Jan Kocon

	 +Amparo Gonzalez  

	 +Katherina Chaves 

	 +Janina & Teresa

10:30AM Za parafian św. Pryscylli

	 O Boże błogosławieństwo dla Matek 

	 O opiekę Matki Bożej, zdrowie i potrzebne łaski dla 	 	
	   Doriana, Olivera i rodziny

	 O opiekę Matki Bożej, błogosławieństwo, zdrowie i 	 	
	   potrzebne łaski dla Anny Harmata w dniu urodzin

	 Intencja błagalna dla syna w Bogu wiadomej intencji

	 +Anna Kalinowski (rodzina)  

	 +Dominik Kalinowski (rodzina)

	 +Dorota Kołdys (rodzina)

	 +Łukasz Boufał (rodzina)

	 +Michał Dolubizno (rodzina)

	 +Aleksandra Zapart (rodzina)

	 +Elżbieta Grabowska (maż z rodziną) 

	 +Bartek Szabla (rodzina)

	 +Maciej Maliszewski (rodzina)

	 +Jan Czyszczoń (Beata) 

	 +Maciej Czyszczoń (Beata)

	 Śp.Elżbieta Chojnowska (mąż) 

	 +Stanisław Gratkowski (rodzina)   

	 +Stanisław Muczyński (rodzina) 

	 +Anna Łączyńska 

	 +Jan Panek 

	 +Helena Barnova

	 +Stanisław Ciechaniewicz

	 +Łukasz Zoła 12 rocznica śmierci 

	 +Józefa, Bronisław i Bogdan Janusik

	 +Tadeusz Kochański

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące

12:30PM St. Priscilla Parishioners 

6:00PM	 O Boże błogosławieństwo dla Matek

       O uwolnienie z nałogu alkoholowego dla męża (żona i córka)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 


SUNDAY (10) 
6:00PM	 Intencja dziękczynno-błagalna dla rodziny

	 O łaskę zdrowia i światło Ducha św. dla Patryka Pilny i 	
	   bł. Boże dla rodziny

	 O Boże bł. w rodzinie Mirosława i Edyty

	 +Melania Pawełko (rodzina)

	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


MONDAY (11)  
8:00AM	 Birthday blessings, health & graces needed for Ruben 	
	   Luka Kannala (Moly)

	 +Joseph Nitti birthday remembrance (sister Micki) 

	 +Katherine Chaves 

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach 


TUESDAY (12) 
8:00AM 	All souls in purgatory (Barbara & Stanley) 

	 +Katerina Chaves  

7:30PM	 Za zmarłych polecanych w wypominkach


WEDNESDAY (13)  
8:00AM 	God’s blessings & gifts of the Holy Spirit for Piotr on his 	
	   birthday 

	 +Pedro Cantillas birthday remembrance RIP

	 +Katerina Chaves  

7:30PM	 O łaski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę 

	   dla rodziny

	 O dary Ducha św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę Matki 	
	   Bożej dla dzieci

	 O zdrowie i pokój w rodzinie

	 W intencji Bogu wiadomej 


THURSDAY (14) 
8:00AM  Birthday blessings, health & graces needed for Kishior 	
	   Kannala (Moly)

	 +Salvatore Morreale birthday remembrance

	 +Carol Duschene death anniversary (Suzanne Moritz)

	 +Katerina Chaves  

7:30PM	 O potrzebne łaski dla Gabrysi Babiarz (brat Paweł)


FRIDAY (15) 
8:00AM	 God’s blessings for Sophie Nowik on her 87th birthday & 
	   Name Day

	 +Katerina Chaves  

7:30PM	 O Boże bł. i zdrowie dla Zofii z okazji Imienin

	 +Bolesław Pawełko (rodzina)


SATURDAY (16) 
8:00AM 	+Katerina Chaves 

9:00AM	 O Bożą opiekę dla ks. Macieja i ks. Daniela

	 O łaskę uzdrowienia dla Antoniego i Bożą opiekę dla 

	   rodziny

	 O światło Ducha Św. dla Barbary i Pawła oraz opiekę 		
	   Matki Bożej dla ich dzieci

	 +Władysława Skrzypek 2 m-ce po śmierci (rodzina)

	 Za dusze w czyśćcu cierpiące 

4:00PM	 +Pedro Cuison (family)

	 +Stanisława Starzyk birthday remembrance (family)

	 +Felipe Nieves (Gloria Olavarria)

	 +Dorthy Koldys (family)
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	 Otrzymanie Ducha Świętego bez 
wątpienia było niesamowitym przeżyciem 
zarówno dla Apostołów, jak i potem dla 
innych wierzących. Autentyzm naszej wiary 
ujawnia się  najlepiej w chwilach próby. 
Prawdziwe przyjęcie Ducha Świętego zawsze wyraża 
się  podobieństwem do życia Jezusa. Dobitnie to 
widać w chwilach prześladowania i cierpienia. Pytajmy 
się  zatem, czy potrafimy znosić je tak, jak znosił je 
Jezus? Czy niezależnie od otrzymanych ran i bólu 
nadal potrafimy kochać? Czy nie dajemy się zamknąć 
w urazach, niechęciach czy nawet w nienawiści? Czy 
zamiast tego potrafimy wybrać życie i miłość?  

	 Wybór Jezusa i Jego przykazania miłości 
oznacza zawsze zdecydowany wybór życia i dobra 
wobec naporu zła rodzącego zniechęcenie i 
rezygnację. Oznacza uparte budowanie miłości i 
trzymanie się tego wszystkiego, co prowadzi do życia. 
Takie zalecenie pozostawia nam dzisiaj Pan Jezus. To 
swoisty testament pozostawiony uczniom tuż  przed 
wydaniem się  na mękę i śmierć. Jezus zapewnił nas 
jednocześnie o swojej nieustannej obecności i 
pozostawił nas z bardzo konkretną obietnicą: „Kto ma 
przykazania moje i zachowuje je, ten Mnie miłuje. Kto 
zaś Mnie miłuje, ten będzie umiłowany przed Ojca 
mego, a również Ja będę go miłował i objawię mu 
siebie” (J 14, 21). 

	 Z okazji dzisiejszego Dnia Matki składam 
najserdeczniejsze życzenia wszystkim mamom. 
Wdzięczną modlitwą i błogosławieństwem obejmuję 
wszystkie mamy zarówno w fizycznym jak 
i duchowym wymiarze tego cudownego 
daru i powołania. Dziękuję za wasz trud, 
miłość i inspirację. Niech dobry Bóg 
obdarza potrzebnymi łaskami, a Maryja 
przytula do matczynego serca.   

PAX, 

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz 

	  

	  

	 R e c e i v i n g t h e H o l y S p i r i t w a s 
undoubtedly an incredible experience for 
both the Apostles and, later, for other 
believers. The authenticity of our faith is 
revealed best in moments of trial. True 

reception of the Holy Spirit is always expressed by a 
resemblance to the life of Jesus. This is clearly seen in 
moments of persecution and suffering. Let us ask 
ourselves, then, if we can endure these things as Jesus 
endured them? Despite the wounds and pain we 
receive, are we still able to love? Do we not allow 
ourselves to be trapped in resentment, or even hatred? 
Can we choose life and love instead? 

	 Choosing Jesus and His commandment of love 
always means a decisive choice of life and goodness 
against the pressure of evil that breeds discouragement 
and resignation. It means stubbornly building love and 
clinging to everything that leads to life. This is the 
commandment the Lord Jesus leaves us today. It is a 
kind of testament left to his disciples just before he 
surrendered to suffering and death. Jesus assured us of 
His constant presence and left us with a very specific 
promise: "Whoever has my commandments and 
observes them is the one who loves me. And whoever 
loves me will be loved by my Father, and I will love him 
and reveal myself to him." (John 14:21). 

	 On today's Mother's Day, I extend my warmest 
wishes to all mothers. With a grateful prayer and 
blessing, I embrace all mothers, both in the physical 
and spiritual dimensions of this wonderful gift and 

vocation. Thank you for your effort, 
love, and inspiration. May God grant 
you the graces you need, and may 
Mary hold you close to her maternal 
heart. 

PAX, 

Fr. Matthias – your brother & Pastor 

Fr. Matthias’ ReflectionRefleksje Ks. Macieja
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Thank you to the team who hung 
up our 100th anniversary banner 

outside our church! 

Dziękujemy Panu 
Sołtyszewskiemu i jego 

pracownikom za zamocowanie 
baneru na wieży kościoła na 100 

lecie parafii!
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Subtitle
Date

GENERATION TO GENERATION 
AT ST. PRISCILLA

Today, we are celebrating the early success of Generation 
to Generation at St. Priscilla.

Please be prepared to: 

1. Speak with a member of the Campaign Team and make your 
best pledge. 

2. Celebrate having already made your best pledge. 
3. Pray for the success of the campaign. 

OUR PRIORITIES
• Renewing our worship space
• Restoring our parish grounds

OUR CAMPAIGN PROGRESS*
Parish Goal: $600,000

Total Raised: $457,000

Percentage Raised: 76%

*Last Updated: May 4, 2026

Subtitle
Date

Z pokolenia na Pokolenie w parafii św. 
Pryscylli

Dziś świętujemy pierwsze sukcesy kampanii „Z pokolenia na 
Pokolenie” w parafii św. Pryscylli.

Proszę być przygotowanym, aby:

1. Porozmawiać z członkiem Zespołu Kampanii i złożyć swoje 
najlepsze zobowiązanie.

2. Świętować, jeśli już złożyli Państwo swoje najlepsze zobowiązanie. 
3. Modlić się o powodzenie kampanii.

NASZE PRIORYTETY
• Odnowa naszej przestrzeni 

liturgicznej
• Renowacja terenu parafialnego

POSTĘP KAMPANII PARAFII*
Cel parafii : $600,000

Cała zebrana kwota : $457,000

Procent zrealizowanego celu: 76%

Aktualizacja: 4 maja 2026 r.

Congratulations to the First Communion students 2026  
on their beautiful day.  

Remember to always stay close to Jesus by receiving the Eucharist as 
often as you can! 
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SUMMER CAMP: TOTUS TUUS 2026 
Totus Tuus is a summer, week-long Catholic youth 
program led by young adults and seminarians, 
dedicated to sharing the Gospel and promoting the 
Catholic faith for students entering grades 1-6 
morning hours (9:00am- 2:30pm), and Gr 6 through 
12 in the evening (6:3-pm-8:30pm). We strive to 
help young people understand their faith so they 
may live in today’s world, all with a strong 
emphasis on fun. Totus Tuus 2026 at Saint 
Priscilla Parish - June 22 thru 26, 2026. More info 
in the handouts by the entrance to the church.  

 
OBÓZ LETNI: TOTUS TUUS 2026 
Totus Tuus to letni, tygodniowy katolicki program dla 
młodzieży, prowadzony przez starszą młodzież oraz 
seminarzystów. Celem jest głoszenie Ewangelii i 
promowanie wiary katolickiej wśród uczniów: w 
godzinach porannych (9:00–14:30) – dla dzieci 
rozpoczynających naukę w klasach 1–6, a w 
godzinach wieczornych (18:30–20:30) – dla 
młodzieży z klas 6–12. Staramy się pomóc młodym 
ludziom zrozumieć ich wiarę, aby potrafili nią żyć we 
współczesnym świecie – a wszystko to przy silnym 
nacisku na dobrą zabawę. Totus Tuus 2026 w parafii 
św. Pryscylli odbędzie się w dniach od 22 do 26 
czerwca 2026 roku. Więcej informacji znajduje się na 
ulotkach dostępnych przy wejściu do kościoła. 

DANCE CLASS FOR CHILDREN  
Children, ages 4- 10 
years old, are 
cordially invited to 
join a dance class in 
preparation for a 
special presentation 
for our upcoming 
100th Anniversary 
celebration. This will be a truly wonderful 
opportunity for them to participate in this historic 
milestone and create lasting memories together. 
The organization meeting is May 3 after 
12:30pm Mass in McGowan Hall or please call 
the rectory and sign up your child. We look 
forward to seeing the children there and 
celebrating this significant occasion as a   
community. 

 
ZAJĘCIA TANECZNE DLA DZIECI 
Serdecznie zapraszamy dzieci w wieku od 4 do 10 
lat do udziału w zajęciach tanecznych, 
stanowiących przygotowanie do wyjątkowego 
występu z okazji zbliżających się obchodów 100-
lecia naszej parafii. Będzie to dla nich wspaniała 
okazja, by stać się częścią tego historycznego 
wydarzenia i wspólnie stworzyć niezapomniane 
wspomnienia. Spotkanie organizacyjne odbędzie 
się 3 maja, po Mszy Świętej o 12:30, w sali 
McGowan Hall, lub telefonicznie – prosimy o 
kontakt z kancelarią parafialną. Z radością 
czekamy na obecność dzieci i wspólne 
świętowanie tej doniosłej uroczystości w naszej 
wspólnocie. 

 

 

 

 
LIVING ROSARY AND 
FAITH FORMATION 
MONTHLY MEETING 
You are invited to the Living 
Rosary and Faith Formation 

Monthly Meeting on 
WEDNESDAY,  
MAY 13, 2026, 

IN MCGOWAN HALL 
immediately following the 8:00 AM 

Mass. 
 

Breakfast will be served for a 
suggested $5.00 donation; 

additional food contributions are 
welcome. Special guest, Chef 

Marty, will be preparing omelets 
– if you have a special request, 
please reach out to Suzanne. 

The meeting includes 
announcements, a decade of the 
Rosary for January intentions, an 
icebreaker, a video and reflection 
on the Blessed Virgin Mary, and 

small group discussion. 
We look forward to your 

fellowship. 

Wyjazd do Kentucky pod opieką 
duchową Ks. Macieja  

• Msza Św. w Katedrze Cincinnati 

• W Wizyta u Amishow 

• Muzeum Stworzenia 

• Arka Noego

• Przejażdżka statkiem po rzece Ohio i obiad hotel ze śniadaniem 


Podróż autobusem 
Usługi przewodnika 
30 i 31 maj - cena $370.00 

Kontakt: Anna Harmata 

DANCE CLASS FOR CHILDREN  
Children ages 4-10 years old, 
are cordially invited to join a 
dance class in preparation for 
a special presentation for our 
upcoming 100th Anniversary 
celebration. This will be a truly 
wonderful opportunity for 
them to participate in this 
historic milestone and create 
lasting memories together.  
Join us after the 10:30am Mass on Sunday 
in McGowan Hall or please call the rectory 
and sign up your child. We look forward to 
seeing the children there and celebrating 
this significant occasion as a   community.


ZAJĘCIA TANECZNE DLA DZIECI 
Serdecznie zapraszamy dzieci w wieku od 4 
do 10 la t do udz ia łu w za jęciach 
tanecznych, stanowiących przygotowanie 
do wy ją tkowego występu z okaz j i 
zbliżających się obchodów 100-lecia naszej 
parafii. Będzie to dla nich wspaniała okazja, 
by stać się częścią tego historycznego 
w y d a r z e n i a i w s p ó l n i e s t w o r z y ć 
niezapomniane wspomnienia. Zapraszamy 
w niedziele po Mszy Świętej o 10:30, w sali 
McGowan Hal l , lub 
telefonicznie – prosimy 
o kontakt z kancelarią 
parafialną. Z radością 
czekamy na obecność 
d z i e c i i w s p ó l n e 
ś w i ę t o w a n i e t e j 
doniosłej uroczystości 
w naszej wspólnocie.
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Marian Devotion during the month of May 
We invite you to participate in our Marian 
Devotion every day, from Monday to Saturday at 
7:30 AM, and on Sunday before the 8:30 AM 
Holy Mass. We will pray the Holy Rosary and 
Litany of Loreto. Devotion to Our Sorrowful 
Mother is every Thursday after 8:00AM Mass.  
 
Majówki ku czci Matki Bożej 
W miesiącu maju od poniedziałku do piątku 
odmawiamy Różaniec o godz. 6:50 wieczorem, a 
po niej będziemy odmawiać Litanię Loretańską. 
W niedzielę Różaniec będziemy odmawiać o 5:00 
po południu, a Nabożeństwo Majowe z 
wystawieniem Najśw. Sakramentu będzie o godz. 
5:30 po południu.  

 

Spotkania Biblijne -  
Lectio Divina 

PONIEDZIAŁKI
Oprócz pierwszego pon. 

miesiąca
  Godz. 8:15 wieczorem
w  Sali McGowan, pod 

kościołem

Słuchanie i Rozumienie 
Słowa Bożego

W każdym  tygodniu: 
Czytania i Ewangelia z 
nadchodzącej niedzieli, 
komentarz, świadectwa, 

rozważania: 
Co Bóg mówi do mnie

Prowadzący: 
Roman Harmata,

May 
Crowning 

2026
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Boże ob"ty i hojny w miłosierdzie,
stajemy przed Tobą wdzięczni za wielorakość darów,
jakimi od pokoleń obdarzasz nas za składane Ci o"ary. 
Stajemy przed Tobą pełni ufności, 
że będziesz kroczył z nami w przyszłość.

Powtarzamy słowa Najświętszej Maryi Panny:
Zaprawdę, Twoje miłosierdzie z pokolenia na pokolenie.

Prosimy, pomagaj nam, teraz, 
kiedy wspieramy nasz Kościół w Archidiecezji Chicago
oraz, kiedy staramy się nieść wiarę następnym pokoleniom.
Prosimy, pomóż nam z wdzięcznością 
i hojnością odpowiedzieć na Twoje dary.

Niech nasze o"ary, składane dzięki Twojej łasce 
 i z Twoją pomocą, 

staną się Twoim błogosławieństwem dla naszych dzieci, 
wnuków oraz tych, którzy przyjdą po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.

Z Pokolenia na Pokolenie – 
Odpowiedz na Wezwanie

archchicago.org/gentogen

 

 

 

 

 

 

 

Walking Together in Faith is the act of 
spiritually supporting, mentoring, and 

accompanying another person on their 
spiritual journey, modeled after Jesus' 

approach of coming alongside individuals 
with love, listening, and presence. It focuses 

on building genuine relationships, 
encouraging growth in trust, and helping 
others discern God's voice in their lives. 

This is a new idea of meetings that will bring 
answers to topics important to us. 

All are invited to Walking Together in Faith! 
SAINT PRISCILLA PARISH 

EVERY THURSDAY AT 6:00PM 
IN MCGOWAN HALL 

           Coordinated by Roman and Anna Harmata 
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Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—Joe Bargi—Beata—
Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita 
Diaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drożdż—Aneta Grzesiak—Jean 
Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—Theresa 

Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney
—Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara 
McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski—
Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula 
Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich—Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion 
Szabat—Mari Temby—John Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie Wegner—Jola 
Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns  

If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at 
773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org. 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM


Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM


NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 
10:30 AM & 6:00 PM


WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM


MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU 
TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM

Sobota: 9:00 AM

Wish to donate to our parish 
online?  

Visit our website and donate 
through Faith Direct.  

https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/  

Jeśli chcesz przekazać donację na naszą 
parafię online, możesz wejść na tą 

stronę: 
https://www.stpriscilla.org/donacje-

online/  

Thank you for your generosity!

Weekly Offering 

May 3, 2026 
Sunday Collections	 	 	 $6,736.27 
First Friday	 	 	 	 $591.00 
First Saturday	 	 	 	 $1,025.00 
Capital Improvement Fund	 	 $4,310.00 
Total Weekend Collections  $12,652.27 

Thank you for your continued  
support of our parish!

mailto:church@stpriscilla.org
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/
https://www.stpriscilla.org/donacje-online/


A warm smile is the universal language of kindness.
Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave., Harwood Heights, IL

BELMONT  
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave 
(773) 286-2500 

www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged 
Funerals 

Cremation Services 
Available 

Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

MDMedAlert!™

md-medalert.com

/mo.
$1995

Starting At

IF YOU LIVE ALONE

 800.809.3570CALL  
NOW!

773-230-8509

SHOWROOM HOURS: 

M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Mariola
Kulpa
Broker, Parishioner
Chicagoland Brokers
773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

	czarrenovations.com 	 General Contractors/Roofers 
		 7357 W. Addison St. 
		 Chicago, IL 60634

773-622-6772
Roofing, Gutters, Soffit/Fascia, Decks, Porches, Siding, Windows,  

Rehabs and all other Exterior and Interior Remodeling.
Berta Czarnota 
773-678-4964 Cell                                                    czarrenovations@att.net

Ból głowy? Problemy ze 
spaniem? Dzwoń
773-965-6133

143 Front St • Wood Dale
Parishioner Stanisław Słonina

bioproductcenter.com
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We Clean Homes, 
Apartments, Condos 

and Townhouses

(773) 685-4539
Parishioner

Roofing • Siding • Windows  
Free Estimates • Family Owned
LICENSED, BONDED, INSURED

www.WhiteEagleRemodeling.com

Call for 
Parishioner 

Discount  
773.742.4402

Summer Special 

$79.95 

Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service

major credit cards accepted

773-237-5724

NEW CENTRAL AIR 
Starting at $2,895!

Graduation Parties and Summer Events Special Rates 
Available

your neighborhood
destination for 

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com

6845 W Addison St. Chicago, 60634


